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\documentclass{lebhart}
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1.2 —RRENETH
HIERE — B RAIRA,

1 \documentclass{lebhart}

2 \usepackage{ProjLib}

3

4 \UseLanguage{French}

5

6 \begin{document}

7

s \title{(title)}

9 \author{{author)}

10 \date{\TheDate{2022-04-01}}

1

12 \maketitle

13

14 \begin{abstract}

15 Ceci est un résumé. \DNF<(some hint)>
16 \end{abstract}

17 \begin{keyword}

18 AAA, BBB, CCC, DDD, EEE

19 \end{keyword}

20

21 \section{Un théoréme}

2

23 \begin{theorem}\label{thm:abc}
24 Ceci est un théoréme.

25 \end{theorem}

26 Référence du théoréme: \cref{thm:abc}
27

28 \end{document}
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\documentclass{lebhart}
\usepackage{ProjLib}
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\UseLanguage{French}
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\title{(title)}
\author{{author)}
\date{\TheDate{2022-04-01}}
\maketitle

\begin{abstract}
{abstract)
\end{abstract}
\begin{keyword}
(keywords)
\end{keyword}

TR AR EE E R, X MIF AR REARNE N, FL EIRIEA] OIS

\author{{author 1)}
\address{(address 1)}
\email{{email 1)}
\author{{author 2)}
\address{(address 2)}
\email{(email 2)}

FAN, PRIERT DR AmS AR I T IA:

\title{(title)}
\author{{author 1)}
\address{{address 1)}
\email{(email 1)}
\author{{(author 2)}
\address{({address 2)}
\email{{email 2)}
\date{\TheDate{2022-04-01}}
\subjclass{#x**x}
\keywords{(keywords)}

\begin{abstract}



{abstract)
\end{abstract}

\maketitle
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\DNF<(some hint)>

HIRE — L HTT ARSI, FTDARIZ SR ARICHR, EAEERRBAsIME .

1.2.5 EIPEHIFIBE

\begin{theorem}\label{thm:abc}

Ceci est un théoréme.
\end{theorem}
Référence du théoréme: \cref{thm:abc}
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\documentclass{article}
\usepackage [adpaper,margin=1in] {geometry}

\usepackage [hidelinks] {hyperref}
\usepackage [palatino,amsfashion] {ProjLib}
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\documentclass{amsart}

\usepackage [adpaper,margin=1in] {geometry}
\usepackage [hidelinks] {hyperref}
\usepackage [palatino] {ProjLib}
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\documentclass[classical]{lebhart}
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AP ERIAfE A Palatino Linotype TES S E7K, BIEARMAR, EIRRA, BIFERIE NP TS
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lebhart SR2EH T J LA IEIN:
1B I%EEN / english / English, FR / french / French, 1
BAREIAFRAI S U R —17 1 (language name), 55— MEEMIESEENRINES,
BRI EHFTRN, EFEHRRRESMIFIEE, NRINESIRIINPERE—FE, HE2Hg—5%,
draft B{ fast
URA] DA A IETN fast K5 H PO ER AR, FEXHIZ:
i BN B A IR B
)5 FHEERE
Ja H Projlib T EAH AP IE A,

N
FEXENBEG IR, BIE fast ETDINRGFOEE, SETIENATE. £/ fast BN
A “DRAFT” FHEHKED, DR H AL T HERN B,

adpaper E{ bSpaper
ANERIARTR AN, BRIARIARTK RN 8.5in x 11in,

palatino, times, garamond. noto. biolinum | useosf
FHIEIL, B, SINEAHE R AR FA,
useosf EWAREH “IHX" ¥,

use boldface
JRVFIIRE, E X —IR i, @H. SR, &R A MR 2R,

runin
\subsubsection XM “runin” K%,

nothms
SRR, AINEGE HSEIREE,

nothmnum, thmnum 5Y thmnum={counter)
TEHRINEII A S / 14 1. 20 3IUFHS / 1E (counter) WS, FEEA M AEMETRIEG NR
1488 chapter (1)) B{ section (X&) 4=,

regionalref, originalref
FERRES N, EHEEIMERZFZ SRS ATE ST, BN regionalref, RI5IHINRHAILATIE
X MLEILRR; BIaN, £ SOESE S| e BN, TR TR 2B, W ERAIR 8
B, ESee” FAM originalref, MISIHIINSIGZREHRIMNG AR FRISHE; B0, 78
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f£ fast BN, originalref K E(EH,
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4.1 IBESIRE
lebhart #2ft T2 16 5 R, ARG, BB, 815, BRME. @E1E. Brss 415, YA IE,
faifhrpse, 8RS, B, oL AIRUEE Tl RIEEES
\UseLanguage{(language name)}, HTHEEES, EHEHEHNMAESFIRE.
B U TS5 865y, WAl DU TIESCER . TEREEIBS I, BINEE “English”,
\UseOtherLanguage{(language name)}{{content)}, FEEMIE T HIEEHERR (content),
HHEE \UseLanguage, BEAATEMTER, RFILHPECFRANGEREMTIERRE,
(language name) H FHNEEE (FX 72 K/NE, Ul French B french ¥3A]):
fAlfAHHSZ: CN, Chinese. SChinese B{ SimplifiedChinese
ZYAHX: TC. TChinese BY TraditionalChinese
Yi3L: EN B{ English
{K3Z: FR BY French
f83: DE. German E{ ngerman
BEAFIE: IT 8 Italian
%% F15: PT 8( Portuguese
ELPG %% % 15: BR B Brazilian
PEPLF1E: ES 8¢ Spanish
H>: JP B{ Japanese
fk>C: RU B Russian
54b, e LAEIE R EAY 77 2OREINAE R 15 S I E
\AddLanguageSetting{(settings)}
BT SCFRHTIE S BN & (settings),
\AddLanguageSetting ({language name)) {(settings)}
MEEMIES (language name) YENNEE (settings)o
filan, \AddLanguageSetting(German){\color{orange}} AIAILFTAEIEDEEE /R (4R, BFHEH
Bk \AddLanguageSetting{\color{black}} RIEEHMIEZTHIHE) .

4.2 EEXRIFIRKRHESIA

X, EHENECAWIUE X, "] IEEE,
EARCRTE, PO EMEING LS. assumption, axiom, conjecture, convention, corollary,
definition.definition-proposition,definition-theorem, example, exercise,fact.hypothesis.

lemma, notation., observation. problem. property. proposition. question. remark. theorem,
DARAH B 25 * HITCSR S AR,
15| FEBIAEIN, B EEET I \cref {(label)}o XFERALERET AR IRRIIZFRT .
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\begin{definition} [BFF¥If] \label{def: strange} ...




EX 4.1 (BFFim) XA FYmAE Lo EHEIAERIRTE A T AGRIRE, 152 XEH
HIH R = — MT S RIRIC,

\cref{def: strange} T /~N: ENX 4.1,

fiiH \UseLanguage{English} J5, EHZERA:
(Useless) A theorem in English.

EINEOR, SIHE, BRI RS YaiES HICE, flan, e XEMTERTEL
R N BRNPESZ: DEFINITION 4.1 and o WERAES| FNARLL E A 2R IR S R e P
FRTEEXIHIE S LA, BLER B RRIGAR, I DIERRNETH A originalref,

R E BRI A LR A
Theorem style: theorem, proposition, lemma, corollary, ...

UERA. Proof style

@ Remark style

Q E#H8 4.5 Conjecture style

il Example style: example, fact, ...

jA]#H 4.6 Problem style: problem, question, ...

NT R, MHBAIE SR 2 HEEE—ik:

E M 4.7 First definition.
TE M 4.8 Second definition.

7N
1HZ 7 create-theorem HY5 A SRS DATREIAN{A] € SCHTI E BHARINR,,

4.3 RFEHRtRIC
fRA] PAEIS \DNF SKARIC AR TERATEE 72, BlAn:

\DNF B{ \DNFX<...> REN: OXE Ak #1) B OX A TEIR #2: - )o
HIPRY TS5 YaNESHEN N, a0, ERIEEN NS 2R (Pas encore fini #3)o
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lebhart [FIR BAFRESCAIIE ST ApS SRR — L2451
i, SCERIARER 73 B ] AMZ AR HESCRZE article G TAKRT

\title{(title)}
\author{(author)\thanks{{text)}}
\date{(date)}
\maketitle
\begin{abstract}

{abstract)
\end{abstract}
\begin{keyword}

(keywords)
\end{keyword}
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\title{(title)}
\author{{author)}
\thanks{(text)}
\address{{address)}
\email{(email)}
\date{{date)}
\keywords{(keywords)}
\subjclass{(subjclass)}
\begin{abstract}
{abstract)
\end{abstract}
\maketitle

EEFEREUEEZH, WmATTEh:

\author{{author 1)}
\address{(address 1)}
\email{(email 1)}
\author{(author 2)}
\address{{address 2)}
\email{{email 2)}

Hrh \address, \curraddr. \email WFHE)FEEEK,
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